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 ประวติั ความเป็นมาของหนังสอื
ทิตัส

เปาโลได ้เข ียนจดหมายฉบ ับน ้ีในปี ค�ศ� 67 ทติัสเป็น
ชาวกรีกซ่ึงรับเชื่อโดยเปาโล ทติัสไปกรุงเยรูซาเล็มพรอ้ม
กบัเปาโลในครัง้ที่พวกคริสเตยีนไดป้รึกษากนัถึงเร่ืองพระ
ราชบญัญ ัต ิของโมเสสกบัชาวตา่งชาติ เรารู ้ไม ่มากเกี่ยวก ั
บท ิตสั นอกจากวา่เปาโลใหท้า่นอยู่ ที่ เกาะครีตเพื่อจะชว่ยใน
การตัง้คริสตจกัรที่ น่ัน 
จดหมายสัน้ๆน้ี ก็ เหมอืนอย่างจดหมายสองฉบ ับท ่ีเปาโล

เขยีนถึงทิโมธี เปาโลไวใ้จในทติ ัสอย ่างมาก และเรียกทา่น
วา่ �เป็นเพื่อนร่วมงานของขา้พเจา้� (2 คร 8:23) ในเวลา
ที่เปาโลไม่สบายและทอ้ใจ ทติัสไดเ้ดนิทางจากเมอืงโคริน
ธม์าเย่ียมเยียนทา่นซ่ึงเป็นการหนุนใจทา่นอย่างมาก (2 คร
2:13; 7:6, 13)
จดหมายฉบ ับน ้ี ม ีคาํสอนสาํหรับผู ้รับใช ้  ครอบครัว และ

ประชาชนทัว่ไป

คาํคาํนับ
1 เปาโล  ผูรั้บใช ้ของพระเจา้ และอคัรสาวกของพระเยซู 

คริสต ์ เน่ืองดว้ยความเชื่อของผู ้ที่ พระเจา้ไดท้รงเลอืกสรร
ไว ้ และให ้รู ้จกัความจริงตามทางของพระเจา้ 2 ดว้ยหวงัวา่
จะได ้ช ีว ิตน ิรันดร ์ ซ่ึงพระเจา้ผู ้ไม ่สามารถตรั สม ุสา  ได ้ทรง
สญัญาไว ้ตัง้แต ่กอ่นสรา้งโลก 3  แต ่ในเวลาที่พระเจา้ทรง
กาํหนดไว ้  ก็ได ้ทรงโปรดใหพ้ระวจนะของพระองคป์รากฏ
ดว้ยการเทศนา ซ่ึงขา้พเจา้ได ้รับมอบไว ้ ตามพระบญัญ ัต ิ
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ของพระเจา้ผูท้รงชว่ยเราทัง้หลายให ้รอด 4  ถึง ทติัส  ผู ้เป็น
บตุรแทข้องขา้พเจา้ในความเชื่อเดยีวกนั ขอพระค ุณ พระ
เมตตา และสนัตสิขุจากพระเจา้พระบดิา และพระเยซู คริสต ์ 
เจ ้าพระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา จงดาํรงอยู่ก ับท ่านเถิด

ภาระสาํคญัของทติสัที่เกาะครีต
5  เพราะ เหตุ น้ี เองขา้พเจา้ จงึ ละทา่น ไว ้ที่ เกาะครีต  ก็ 

เพื่อทา่นจะได ้แก ้ไขสิ่งที่ยงับกพร่องให ้เรียบรอ้ย และตัง้ผู ้
ปกครองไว ้ท ุกเมอืงตามที่ขา้พเจา้ไดก้าํช ับท ่านแลว้ 6 คอืถา้
มีใครไม ่ม ีขอ้ตาํหนิ เป็นสามีของหญงิคนเดยีว  ม ี บ ุตรสตัย ์
ซ่ือ และไม ่ม ีใครกลา่วหาวา่บตุรนัน้เป็นนักเลงหรือเป็นคน
ดือ้กระดา้ง 7 เพราะวา่ศษิยาภิบาลนัน้ ในฐานะที่ เป็นผูรั้บ
มอบฉันทะจากพระเจา้ ตอ้งเป็นคนที่ ไมม่ีขอ้ตาํหนิ  ไม ่เป็น
คน เย่อหย่ิง  ไม ่เป็นคน เลอืดรอ้น  ไม ่เป็น นักเลงส ุรา   ไม ่
เป็นนักเลงหวัไม ้ และไม่ เป็นคนโลภมกัได้ 8  แต ่เป็นคนมี
อชัฌาสยัรับแขกดี เป็นผู ้รักคนดี เป็นคนม ีสตสิมัปชญัญะ 
เป็นคนชอบธรรม เป็นคนบริ สทุธ ิ์  รู ้จ ักบ ังคบัใจตนเอง 9 และ
เป็นคนยึ ดม ่ันในหลกัคาํสอนอนัสตัยซ่ื์อตามที่ ได ้เรียนมา
แลว้ เพื่อเขาจะสามารถเตอืนสตดิว้ยคาํสอนอนัถกูตอ้ง และ
ชีแ้จงแก ่ผู ้ ที่ คดัคา้นคาํสอนนัน้ 10 เพราะวา่มีคนเป็ นอ ันมาก
ทีด่ือ้กระดา้ง  พ ูดมากไมเ่ป็นสาระ และหลอกลวง โดยเฉพาะ
บรรดาผู ้ที่  เขา้สหุนัต 11 จาํเป็นตอ้งใหเ้ขาสงบปากเสยี ดว้ย
เขาพล ิกบ ้านควํา่ทัง้ครัวเรือนใหเ้สยีไป โดยสอนสิ่งที่ ไม ่ควร
จะสอนเลย เพราะเหน็แก่ เล็กแก ่นอ้ย  12 ในพวกเขาเองมี
คนหน่ึงเป็นผู ้พยากรณ ์ ได ้ กลา่ววา่ �ชาวครีตเป็นคนพดูปด
เสมอ เป็นเหมอืนอย่างสตัว ์รา้ย เป็นคนเกยีจครา้นกนิเตบิ�
13 คาํที่เขาอา้งน้ีเป็นความจริง  เหต ุฉะนัน้ทา่นจงตอ่วา่เขา
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ใหแ้รงๆเพื่อเขาจะได ้ม ีความเชื่ ออ ันถกูตอ้ง 14 และจะม ิได ้
สนใจในนิยายของพวกยิว และในบทบญัญ ัต ิของมนุษยซ่ึ์ง
ใหห้นัไปเสยีจากความจริง 15 สาํหรับคนบริ สทุธ ์ิ นัน้  ท ุกสิ่ งก 
็ บริสทุธิ ์  แต ่สาํหรับคนชัว่ชา้ และคนที่ ไม ่เชื่อนัน้  ก็  ไมม่ ี ส ่ิง
ใดบริ สทุธ ์ิ เลย  แต ่ จ ิตใจและจติสาํนึกผดิชอบของเขาก็ชัว่
มลทนิไป 16 เขาออกปากยอมรับวา่เขารูจ้กัพระเจา้  แต ่วา่ใน
การกระทาํของเขา เขาก็ปฏเิสธพระองค ์ โดยการประพฤติ
ต ัวน ่ารังเกยีจ และไม ่เชื่อฟัง และไม่เหมาะที่จะกระทาํการดี
ใดๆเลย

2
คาํ สอน ที่ จาํเป็น สาํหรับ การ ดาํเนิน ชวีติ ใน ทาง ของ

พระเจา้
1 ฝ่ายทา่นจงสัง่สอนใหส้อดคลอ้งกบัคาํสอนอนัถกูตอ้ง

2 พงึสอนชายที่ สงูอาย ุ ให ้ รู ้จกัประมาณตนในการกนิดื่ม  ให ้ 
เอาจริงเอาจงั  ให ้ มีสต ิ สมัปชญัญะ  ให ้ ม ี ความเชื่อ   ความรัก 
และความอดทนอนัถกูตอ้ง 3 สว่นผูห้ญงิที่ สงูอาย ุ ก็  เหมอืน
กนั   ให ้เขามีการประพฤติอย่างบริ สทุธ ์ิ อย่าให ้เป็นคนใส่
ความเทจ็  ไม ่เป็นคนที่สนใจเหลา้องุน่มาก  แต ่ ให ้เป็นผูส้อน
สิ่งที่ ดีงาม 4 เพื่อเขาจะไดฝึ้กสอนพวกผูห้ญงิสาวๆให ้รู ้จกั
ประมาณตนในการกนิดื่ม  ให ้รักสามีและรั กบ ุตรของตน 5  
ให ้ มีสต ิ สมัปชญัญะ  เป็นคนบริ สทุธ ์ิ  เอาใจใส ่ในบา้นเรือน
เป็นคนดี และเชื่อฟังสามีของตน  เชน่น้ี จงึจะไม ่ม ี ผู ้ใดลบหลู่
พระวจนะของพระเจา้ได ้ 6 สว่นผูช้ายหนุ่มก็ เหมอืนกนั จง
เตอืนเขาให ้ใช ้ สตสิมัปชญัญะ  7 ทา่นจงสาํแดงตนให้เป็น
แบบอย่างในการด ีทกุสิ่ง ในคาํสอนจงแสดงความส ุจริต  ให ้ 
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เอาจริงเอาจงั  ให ้ จริงใจ 8 และใชค้าํพดูอนัถกูตอ้ง ซ่ึงไม ่ม ี 
ผู ้ใดจะตาํหนิ ได ้เพื่อฝ่ายปฏ ิปักษ ์จะได ้อาย  ไมม่ ี ส ่ิงใดจะติ
ทา่นได้ 9 จงตกัเตอืนพวกทาสใหเ้ชื่อฟังนายของตน และให้
กระทาํสิ่งที่ ถ ูกใจนายทกุประการ อย่าใหเ้ถียงเลย 10 อย่าให ้
ยกัยอก  แต ่ ใหส้ตัย ์ซ่ือหมดทกุอย่าง เพื่อวา่ในการทัง้ปวงนัน้
เขาจะได ้เท ิดเกยีรติพระดาํรัสสอนของพระเจา้  ผู ้ทรงเป็น
พระผูช้ว่ยใหร้อดของเรา 11 เพราะวา่พระคณุของพระเจา้ที่
นําไปถึงความรอดไดป้รากฏแกค่นทัง้ปวงแลว้ 12สอนใหเ้รา
ละทิง้ความอธรรมและโลกยีตณัหา และดาํเนินชวีติในโลก
ปัจจบุนั น้ีอย่างม ีสตสิมัปชญัญะ  อย่างชอบธรรม และตาม
ทางพระเจา้ 13 คอยความหว ังอ ั นม ี สขุ และการปรากฏอนั
ทรงสงา่ราศีของพระเจา้ใหญ ่ย่ิง และพระเยซู คริสต ์พระผู ้
ชว่ยใหร้อดของเรา 14  ผู ้ ได ้ทรงโปรดประทานพระองคเ์องให ้
เรา เพื่อไถ่เราใหพ้น้จากความชัว่ชา้ทกุอย่าง และทรงชาํระ
เราให ้บริสทุธิ ์  เพื่อให ้เป็นหมู่ชนพเิศษเฉพาะของพระองค ์
และเป็นคนทีข่วนขวายกระทาํการดี 15ขอ้ความเหลา่น้ี ทา่น
จงใช ้พดู  ตกัเตอืน และวา่กลา่วเขาดว้ยสทิธอิาํนาจทกุอย่าง
อย่าให ้ผู ้ใดประมาททา่นได้

3
คริสเตยีนเป็นพลเมอืงดี

1 จงเตอืนเขาใหน้อบนอ้มตอ่ผูป้กครองบา้นเมอืงและผู ้มี
อาํนาจ   ให ้เชื่อฟังบรรดาพนักงานฝ่ายปกครอง และพรอ้ม
ที่จะปฏิบ ัต ิการด ีทกุอย่าง 2 อย่าวา่รา้ยผู ้ใด อย่าใหเ้ป็นคน
มกัทะเลาะว ิวาทก ัน  แต ่ ให ้เป็นคนส ุภาพ  แสดงความอ่อน
สภุาพตอ่คนทัง้ปวง 3 เพราะวา่เมื่ อก ่อนนัน้บางครัง้เราเอง
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ก็ โง ่ เชน่กนั  ไมเ่ชื่อฟัง  หลงผดิ เป็นทาสของกเิลสตณัหาและ
การเริงสาํราญตา่งๆ  ใช ้ ช ีวิตอย่างเลวรา้ย  ริษยา  น่าชงั และ
เกลยีดช ังก ันและกนั 4  แต ่วา่เมื่อพระเจา้ผู ้เป็นพระผู ้ชว่ย
ใหร้อดของเราทรงพระกรุณาโปรด และประทานความรัก
แก ่มนุษย ์ปรากฏแลว้ 5  พระองค ์ ได ้ทรงชว่ยเราให ้รอด  มใิช ่
ดว้ยการกระทาํที่ชอบธรรมของเราเอง  แต ่ พระองค ์ทรงพระ
กรุณาชาํระให ้เรามีใจบงัเกดิใหม่ และทรงสรา้งเราขึน้มา
ใหม่โดยพระวญิญาณบริ สทุธ ์ิ6  พระองค ์นัน้ไดท้รงประทาน
แก่เราทัง้หลายอย่างบริบ ูรณ ์โดยพระเยซู คริสต ์พระผูช้ว่ย
ใหร้อดของเรา 7 เพื่อวา่เมื่อเราไดเ้ป็นคนชอบธรรมแลว้โดย
พระคณุของพระองค ์เราจะไดเ้ป็นผู ้ได ้รับมรดกที่ ม ุ่งหวงัคอื
ชวี ิตน รัินดร ์8คาํน้ีเป็นคาํสตัย ์จริง ขา้พเจา้ปรารถนาใหท้า่น
เนน้เร่ืองเหลา่น้ี เพื่อคนทัง้หลายที่เชื่อในพระเจา้แลว้จะได ้
อตุสา่ห ์กระทาํการดี การเหลา่น้ี ด ีและเป็นประโยชน ์แก ่คน
ทัง้ปวง

จงหลกีเลี่ยงคาํถามที่ โต ้เถียงกนัอย่างโง ่เขลา 
9  แต ่จงหลกีเสยีจากปัญหาโฉดเขลาที่เถียงกนั จากการ

ลาํดบัวงศต์ระกลูและการเถียง และการทะเลาะกนัเร่ืองพระ
ราชบญัญ ัต ิ เพราะวา่การอย่างนัน้ไร ้ประโยชน ์และไม ่เป็น
เร่ืองเป็นราว 10 คนใดๆที่ ย ุ ให ้แตกนิกายกนั เมื่อไดต้กัเตอืน
เขาหนหน่ึงและสองหนแลว้  ก็ จงปฏเิสธ 11 ดว้ยรู ้แล ้ วว ่าคน
เชน่นัน้เป็นคนนอกลู่นอกทางและบาปหนา เขาปรับโทษตวั
เขาเอง 12 เมื่อขา้พเจา้จะใชอ้ารเทมาสหรือท ีคกิ ัสมาหาทา่น
ทา่นจงรีบไปหาขา้พเจา้ที่เมอืงนิโคบ ุรี เพราะขา้พเจา้ตัง้ใจ
แล ้วว ่าจะคา้งอยู่ ที่ น่ันจนสิน้ฤด ูหนาว 13ทา่นจงอตุสา่หส์ง่เศ
นาสผูเ้ป็นทนายความกบัอปอลโลไปตามทางของเขา อย่า
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ใหเ้ขาขาดสิ่งใด 14  ให ้พวกเราเรียนรู ้ที่ จะกระทาํการดีดว้ย
สาํหรับความจาํเป็นตา่งๆ เพื่อพวกเขาจะไม่เป็นคนที่ ไร้ผล 
15 คนทัง้หลายที่ อยู่ กบัขา้พเจา้ฝากความคดิถึงมายงัทา่น
ขอฝากความคดิถึงมายงัคนทัง้ปวงที่รักเราในความเชื่อ ขอ
พระคณุดาํรงอยู่ก ับท ่านทัง้หลายเถิด เอเมน [ เข ียนถึงทติั
ส  ผู ้ ได ้รับการเจมิใหเ้ป็นศษิยาภิบาลคนแรกแหง่คริสตจกัร
ชาวครีต จากเมอืงนิโคบ ุรี  แคว ้นมาซิโดเนีย�
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